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  رانيقم، قم، ا يةعلم ةحوز يدكتر

  
  20/10/95پذيرش:                                                           18/5/95دريافت: 

  

  چكيده
و  جيرا دگاهيدبا  شدنهمگام قتيدرحق ه،ينظر لبقاموضوع له الفاظ در  بودنيذهنبه  شدنقائل

 را يلوازم ديبا آن به معتقداندارد و  اريطرفداران بس سيشنازباناست كه امروزه در مجامع  يمتعارف
 آن روانيپ از يبرخ و ستينسازگار  يز موارد با اصول مطرح در علوم ادبا ياپاره در كه رنديبپذ

اين مقاله در پي آن است تا بررسي كند كه . كننديمماتن عبور  تين و قصد از ناخواسته اي خواسته
 مترتب قبول قابل ريغ لوازم و گذاشته است فارسي شناسزبان ققانمح بر يريثأتنگاه چه  نيا ورود

 توانندينم دگاهيد نيا ندگانيپو از يبعض ليدل چه به و ستيچ الفاظ له موضوعن ودب يهنبه ذ قول بر
 يمعروف شناسانزبان دگاهيد الاتؤساين پاسخ به  يبرا ة حاضرمقال كنند. توجه متن صاحب تين به

 سبب هاآننقد  ضمن وكند ميرا مطرح  يبردزلو  مساتيو بارات، لمزلف،ي رس،يپ سوسور،همچون 
دهد و نيز توضيح مي را يخارج اتيالفاظ  و قائل به موضوع له بودن ماه بودنياز قول به ذهن عدول 

گونه  نيا ريثأت گذارد.تأثير مي مؤلف تين و قصدچه چيزي بر  دگاهيد نياساس ا بركند  بررسي مي
 هاآن اتينظر از يخبر قبول و ورود و اتيادب و اصول علم رينظ الفاظ با طيمرت علوم ديگرمباحث در 

  .است ة حاضرمقالاهداف  گريدو علم، از د نيدر ا
 

  .يخارج اتيماه  معنا، بودنيمصداق يةنظر  مؤلف، تين  الفاظ، له موضوع  :ن كليدياگواژ
  
  
 
  

 جستارهاي زباني دوماهنامة

  264-239، صص1396مرداد و شهريور )، 38(پياپي  3، ش8د
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  مقدمه .1
 هدف اصليو  كنديوضع م يتيو واضع لفظ را بر چه ماه ستيله الفاظ چ موضوع نكهيا

است كه در مباحث  يمسائل ازجمله باشد، يچه معنا و قصد كشفبا متن  ههمواج در مخاطب
و اصول به  اتيادب ريرا در علوم مختلف نظ مفيدي جيو نتا بسياري دارد تياهم يعلوم ادب

  همراه دارد.
 يبرا الفاظ ايآ ست؟يچ الفاظ له موضوع) 1: كندي ميبررسحاضر دو مسئله را  نوشتار 
قصد  كدامبايد به با متن  ههمواج در مخاطب) 2 ؟يخارج اتيماه اي اندشده وضع يذهن صور

كه  ييـ به معنا يخارج اتيماه يبرا الفاظ دينما ثابت تا بر آن است اين پژوهش ؟توجه كند
-زبان دگاهيد يهاچالش قول نيا تيتثب با و اندشده وضع ـخواهد آمد  حشيدر ادامه توض

 يينقدها ضمنِ نگارندهسازد.  انينما اند،قائل الفاظ لهموضوع بودنيذهن بهكه  ي راشناسان
  .دهديم پاسخ زين دوم ئلةمسبه  كند،يم وارد يغرب شناسانزبانكه به 
 ، بلكهستين دست آمده است، بهكه  يجينتا گريد رد يمعنا به ،سؤال دواين  گويي بهپاسخ 
 تيكشف ن ديبا ،يمرجع اساس و ياصل هدفبه نظر نگارنده  .ثرندؤم متن فهم در هاآن ةهم

 يمناسبات درون يِو باز يشكل ذات ،يكه به ساختار، معمار ستيبدان معنا ن نيماتن باشد و ا
  .ندارد توجه - )192: 1389 ،حقيقي( كنديموارد را بر اثر مترتب م نيا 1فكو كهچنان-اثر 

معنا و  يشناسيهستخود با اشاره به  يبه اثبات رساندن ادعا يبرا پژوهش حاضر
اشكالات  مختار، أيعنوان ربه دانند،ميقول  نيترفيضع آن را محققان يبرخكه  يقول يمعرف

بودن موضوع له الفاظ را نقد و يقولِ به ذهن ،يليو با روش تحل دهديم پاسخوارد بر آن را 
 .كنديم يمعرف اشكالپر از مترتب بر آن را  جينتا

  
  قيتحق ةنيشيپ  .2

 كاوش آن، بسيار مانند و شناسيزيست نظير غيرزباني امور بر زباني مسائل ردربارة تأثي
 زبان با مستقيم كه اموري بر آن تأثير ذكر از را ما مطلب اين و) 1391 سيبياك،(  شده است

است ـ صرف نظر از  ضروري مجال اين در آن ذكر آنچه ولي كند؛مي نيازبي دارند، ارتباط
بيل تحقيقات براي كارهاي جديد ـ اين است كه دانسته شود تحليل ساز  بودن اين قزمينه

 
1. Foucault  
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موضوعله و له الفاظ تحقيقات مختلفي را در پي داشته است؛ ولي تحقيقي كه حقيقت موضوع
 قصد ماتن و تأثيري كه آن امر ـ در برخي تحقيقات ـ بر قصد ماتن گذاشته است يافت نشد.

  

  امعن دربارة مطرح فيتعار ليتحل.  3
 قول ي در اين پژوهش،ول ؛است شده يمختلف و متفاوت اتينظرشدن سبب مطرحمعنا،  قتيحق
  شده است. يبررس» معنا بودنيمصداق«
  
  . نظرية مصداقي معنا3- 1

كه  يزيآن چ يبر مبنا لفظ هر يكه معنا معناست نيا به2 اول ريتفس در معنا يمصداق يةنظر
 ترواضح عبارت به .است شده فيتعرشود، ده ميشمربه آن اشاره دارد و مصداق آن  لفظ
كرد  جووجست -دارد تيكه لفظ از آن حكا - يخارج اتيماه از ديبا را لفظ هر يمعنا

  ).46- 44: 1381(آلستون، 
 نيا معتقدند و انددانستهوارد  هينظر نيا رب را هاي بسيارينقدمعاصر  نامحقق از يبرخ

فرزندان خود انجام  يگذارنامدر  نيكه والد يعمل ريظن - يشخصسامي ا رياز تفس يحت هينظر
 .عاجز است  شود ـ يم ريله خاص تعب موضوع خاص وضع به آن از اصول ودر دهنديم

  برخي از نقدهاي واردشده بر اين نظريه بدين شرح است:
و سيمرغ  مانند ناموجود ياياش نام هيتوج از هينظر نيا: هانام يبرخ هيتوج ناتواني در. 1
 نيكه در ا ياست. واژگان عاجز ،رفته نيب از بدنش و مرده اكنون كه يفرد اي دوسر اسبِ

  .دارند معنا اما ندارند، مصداق اكنون هم روند،يمموارد به كار 
بر مصداق مستقل  ديمصداق و تأك يحروف: اگر معنا مساو يمعنا هيتوج ناتواني در. 2

معنا  ،يمصداق ةشياند بر بنا زيراباشند؛  معنايب دي. باو ..» را«، »از«، »و«باشد، حروف مانند 
 مستقل مصداق كه حروف مانند باشد، نداشته مصداق يالذا اگر واژه ؛است برابربا مصداق 

  ).126: 1390 تبار،يعل( بود خواهد معنايب ،ندارند
واند دليل خلط معنا و مصداق، نمي تانديشة مصداقي به: مصداق و معنا كيتفك عدم. 3

مترادفات را توجيه كند؛ زيرا مترادفات در عين تعدد معاني، داراي مصداق واحدند. براي مثال 

 
2 احث زبان1(  مب در  كه  دراي دو تصوير است  معنا  ن¬). نظريه مصداقي  وم صرف  محل بحث است از ذكر تفسير د كه فقط تفسير اول مربوط به  تعبير شده است و از آن جا  پخته  نظريه خام و  اسي به  ظر مي شود.شن   
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هر دو به سعدي كه مصداقي واحد است، اشاره » بوستاننويسندة «و » گلستاننويسندة « 
فرد «و » فرد ده گردو دارد«اند، و همين طور در مثال تمي كنند، ولي داراي دو معناي متفاو

اند اند؛ ولي داراي معاني متفاوتهر دو يك مصداق را نشانه رفته» ف بيست گردو داردنص
  ).89: 1390(ساجدي، 
 برافزوندر ادامه  .ستين وارد شدهمطرح ياز نقدها كدامچيه است باور نيا بر نگارنده

  .شد خواهد اشاره اين نقدها بهمنتخب  يةنظر ليتحل
 

  3سوسور دگاهيد از معنا و لفظ ةرابط. 4
و  يمصداق خارج يعني ـ امعن و ـ دهان از شدهخارج اصوات ـيعني لفظ است معتقد سوسور

 واست  يبا زبان اجنب ميـ از ارتباط مستق شود يم ميكه به كمك لفظ به مخاطب تفه ياتيماه
 ةسازند دهان، از شدهخارج الفاظ ديگويمخود  ياثبات ادعا يبرا يو .ارتباط نداردبه آن دو 
مختلف سبب  يهاصوت .دارد نام صوت ييآوا صورت آن كه بود خواهند ييآوا صورت

دلالت بر معنا ـ كه منظور  نديدر فرا ميهمان دال به طور مستق و شوندميدال در ذهن  ليتشك
 در كه اشيا مختلف مصاديق از ذهن همچنين. كندمي نقش ايفايـ  خواهد آمداز آن در ادامه 

 بر »دال« و است مدلول آن نام كه كندمي ايجاد ذهن در معنايي صورت دارد، وجود خارج
 بر دلالت ةرابطالفاظ در  ميدخول مستق عدم« يادعا نييتب يبراسوسور . كندمي مدلول دلالت

همان : «ديگويم و كندمي هيمرس تشب يارسال الفبا يكيالفاظ را به دستگاه الكتر ،»يمعان
 يهااندام ند،اعلائم خود با ارتباطيبمرس  ياز ارسال الفبا يكيالكتر يابزارها كهاندازه 

   ).27- 19، 18: 1382(سوسور، » ندازبان خود از خارج زين] اصواتمثلاً [ ييايگو
 يصرف تلق يكيزيامر ف  است، ييهمان صورت آوا كهرا سخن سوسور دال  گريد به

 دال نيبنابرا. حواس به آن اشاره دارد كه داندي ميليتمث و يشناختروان يابلكه جنبه ،كندينم
و دال  شوديمفهوم انتزاع م كي ذاتمدلول از  يعن؛ يدارند يذهن يساختار دو هر مدلول و

  ).27،(همان گردديماست كه از آواها استخراج  يايصوروجه 
و  يالفاظ و معان انيم يعيو طب يذات ةرابطسوسور به عدم وجود  اعترافبر افزون

اين بر  يبه آن اشاره شد ـ و بالا رهايسطوضع ـ كه در  قتيلفظ و معنا از حق بودنخارج
 دارمعنا يزبان ستميس ازو مستقل  يبه نحو انفراد يكه الفاظ و معان كنديم حيتصر مهم ةنكت

 
3. Saussure 
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باره  نيا در )173 - 172: 1382سوسور (. ميبه نام واژگان مثبت ندار يزيو چ ستندين
  : سدينو يم

وجود ندارد. از  هاتفاوتجز  يزياست كه در زبان چ نيا ميكرد انيب آنچه يتمام از ما مقصود
 اما ؛شود قراربر انشانياست كه افتراق م يوجود عناصر مثبت تفاوت معمولاً ةلازم ترمهم نيا

 چه و ميريبگ نظر در را معنا چه دارند، وجود »مثبت عناصر از يعار« يهاتفاوتدر زبان فقط 
از نظام زبان  شيكه پ ييآواها ةرنديدربرگ نه است ميمفاه ةرنديدربرگ نه نزبا را، صورت

از نظام خود را  يناش يِآواها يهاتفاوتو  ميمفاه يهاتفاوتوجود داشته باشند. زبان تنها 
  . رديگيمدر نظر

  
  شناسي. تأثيرات ديدگاه سوسور بر مسائل زبان1-4

ولي آنچه در اين مجال مورد نظر  ي نهاد؛بسيار راتيتأث يشناسزبان مسائل بر سوسور
است، اين است كه گفته شود لازمة نظر سوسور ناديده گرفتن قصد ماتن است. توضيح اين 

 را الفاظ يمعان كه بود مطلب نيا اثبات صدد در سوسور .است ايمقدمهذكر مطلب در گرو 
 چيه و است زبان ستميس ةدييزامعنا  يعني ،كرد جووجست زبان خود درون به توجه با ديبا

لفظ  ةكه از رابط يليسخن او با تحل گريبه د ست؛يمعنا ن يزبان دارا ستميخارج از س ياواژه
 ميازمنديواژگان به آن ن يفهم معان يكه برا ييزهايچ يتمام كندمي انيب  دهد،ميو معنا ارائه 

 است اعتباربخشودخ ستميس كيزبان  بدان معناست كه نيدرون خود زبان وجود دارد و ا
Makarik, 2000: 199 , 200) .(  

 در است معتقد يو كه است نيا دارد اشاره آن بهسوسور  ازكه عبارت  يگريد مطلب
 بلكه ؛ندارد دلالت خود مدلول بر يجابيا صورت به يدال چيه يعني م،يندار مثبت واژگان زبان

ـ به عنوان  كوهة كلم است تقدمع او تر واضح عبارتبه  ؛كنديم دلات آن بر يسلب وجه به
 دارد يسلب ةجنب كلمهبلكه آن  ،بر كوه موجود در خارج دلالت ندارد يجابيمثال ـ به صورت ا

 ساك،يبو ؛165: 1382 ،ي(صفو ستين ايدر اي خورشد اي ستاره(كوه)  كه دهديم نشان و
 ستين يزيچ صورت كي يمعنا« ديگويم كه سوسور از جمله نيا ديشا .)245 -  244: 1395
  باشد.داشته مطلب اشاره  ني) به هم272 همان،( »گريد يهاصورت با افتراق مگر

 دليل نيهم به و دينما يتلق ساختار كي قالب در را زبان سوسور شد سبب گذشت آنچه
 باب در سوسور آراء اساس بر قاًيدق مكتب نيا. داننديم ييگراساخت مكتب گذارانيبن را او
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 ،ي(صفوكرد ن تكلم و تفوه نام نيا به هرگز سوسور هرچند ؛است گرفته شكل زبان تيماه
 يمكتب ييگراساخت .)ادداشتي نياول، 373: 1388 كالر، يهانوشته بر مترجم يهاادداشتي

شكل   خود يجوهر ياجزا ةواسط به كه كنديم يمعرف يساختار ةمثاببه را زبان كه است
   .شوديم يبندعناصرش صورت نايتفاوت م ةليوسبلكه به گيرد،نمي
 فهم يبرا ؛كنديم وارد يشناسزبان مباحثبه  را مهم و ياساس يمطلب سوسور نظر نيا

 يكرس بهم 1892 سال در سوسور نكهيا از بعد .ستين مؤلف قصد به يازين عبارت كي
 شاگردانش يبرا را زبان ةدربار خود نينو اتينظر توانست و ديرس ژنو دانشگاه ياستاد

 »مؤلف مرگ«ة مقالم 1968 سالدر  .شود چاپ وفاتش از سال سه از اينكه پس تا كند نييتب
 مونروئه و مساتيو اميليو از »يقصد ةمغالط«ة مقال و افتي ييبسزا شهرت كه بارت رولان
 هدف و معنا ياصل خاستگاه كنند اثبات كه بود نيا آثار اين تلاش همة منتشر شد. يبردزل

 مانند كه نظر نيا از گروه نيا. ستين مؤلف تين و قصد عبارات، و الفظ با ههمواج در ييغا
 ادامه در. نديآيم شماربه هماهنگ و همراه او با ستندين لئقا مؤلف قصد يبرا ينقش سوسور

 و ليتحل به سپس و كنيممي انيب ،ستندين لفؤم قصد به قائل سوسور مانند كهرا  يافردا نظر
  .ميپردازيم هاآن نقد

  
  الفاظ به نگرش در 4رسيپ نظر. 5

 مقابل در ،است قائل ميمفاه و الفاظ يبرا مدلول و دال نام به يطرف دو ةرابط سوسور اگر
نشانه  وي، نظر اساس برد. دار ضلع سه كه كرد يمعرف» 5نشانه« بارةدر را يارابطه رسيپ
 كه را يسوم ءيش تا رديگ يم قرار »6ابژه« نام به گريد ءيش مقابل در كه است يزيچ
ي خارج كتاب مقابل در كه است نشانه كي كتاب ةواژ مثلاً. دينما مشخص ،دارد نام »7ريتعب«
 مخاطب يبرا ،باشد كتاب مفهوم همان كه ي راسوم ءيش و رديگيم قرار ابژه همان يعني
 گفت توانيم كنيم، ميتفه يگريد مثال قالب در را انيجراين  ميبخواه اگر. كنديم »ريتعب«

 در ييروستا يهاجاده در مثال براي. دارد وجود يخارج يهاعلم وضع در امر نيهم هيشب
 هنگام بدانند انييروستا تا دهنديم قرار نشانه عنوان به يپرچم اي و  بشكه مشخص يموضع
 هيعل موضوع كي مثال نيا در. شوند ادهيپ نيماش از ديبا بشكه، همان اي علَم نيا به رسدن

 
4. Pierce. 5. Sign.  6. Object. 7. Interpretant. 
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 آن در را بشكه يخاص فرد اي و روستا ياهال يعني( است بشكه استقرار محل همان كه ميدار
 موضوع كي و است بشكه خود كه  شدهوضع يعن، يميدار موضوع كي و) دهديم قرار محل

 يهاوضع در كه است روشن. است شدنادهيپ محل بر علم آن دلالت همان كه ميدار له
 و است مكان آن خود هيعل موضوع است، متفاوت هل موضوع با هيعل موضوع يخارج

به ادامه(در هستند  گريكدي نيع دو نيا الفاظ وضع در يول است؛ ريمس بر دلالت له موضوع 
  .)شد خواهد پرداخته شتريب نكته نيا
  
  8فرض. قياس پيش5- 1

 اسيق يمثال با رسيپ. شد آشنا فرضشيپ اسيق با ديبا ظ،االفبارة در رسيپ نظر درك يبرا
 فيك يتعداد آنجا مينيبيم و ميشويم ياتاق وارد ديكن فرض. دهديم حيتوض را يفرض
 ديسف يايلوب يمشت زيم يرو. هست يمتفاوت ياهايلوب هاآن از كي هر درون كه دارد وجود
. هست ديسف يايلوب هافيك آن از يكي در فقط مينيبيم جووجست ياندك از بعد. دارد وجود
 نوع نيا. است ختهير رونيب فيك آن از هست زيم يرو كه ايلوب يمشت كه ميزنيم حدس

 و فريرضو( باشد آورتعجب است ممكن نگاه نخست در كه است يفرض اسيق استنتاج
  ).22: 1390 ،يغفار
 به ناآگاه و نهفته ةمرحل از هانشانه چگونه كه است مطلب نيا نييتب پيرس اهداف از يكي
 به ،يشناسنشانه درمهم  مطلب نيا به پاسخ يبرا يو. رسنديم »بودن يزيچ بر دال« ةمرحل
 را آن ـ اهايلوب مثال مانند ـ يمثال با و كنديم اشاره »ونيابداكس« نام به ياستدلال ةنحو وجود
-شيوه به را آن توانديم ،كند برخورد شن يرو يِپا رد با يكس ديكن فرض. دهديم حيتوض

 نظر در قاتل كردن دايپ جهت در يانشانه را پا رد تواندبراي مثال مي .كند ليتحل يمختلف هاي
  : شوديم مطرح ونيابداكس مطلوب ةجينت به دنيرس يبرا و مورد نيا در. رديگب

 يبرا است يعلامت و نشانه »مذكور يپا رد« كه رديگيم جهينت گونه نيا پا رد با برخوردكننده
 نيهم بر است قاتل دنبال به كه يكس اساس نيا بر است، دهنمو عبور مكان نيهم از قاتل نكهيا

   .)19، (همان دهديم ادامه را خود يجووجست راستا نيهم در و نموده عمل استدلال
 مفهوم«: ديگويم كه ديفهم بهتر را رسيپ از عبارت نيا توانيم شد گفته آنچه به توجه با

 يسع ديبا يعني( »دوشيم جاديا يزندگ انيرج به اتصال با فقط هاست،واژه ييعقلا يمعنا كه
 

8. abduction  
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 قرار شيآزما مورد و گرفت نظر در دقت به دارد نقش مفهوم رد اي دييتأ در را آنچه ةهم كرد
  .)Pierce, 1986 : 272( )داد

 آن وبپردازد  الفاظ دلالت از خاص يحيتوج به تا واداشت را رسيپ هاليتحل گونه نيا
 كه شود فرض) توسان نام به(مثلاً  يفرد اگر ديگويم يو. است الفاظ دلالت بودنانيپا يب

 او ميدانيمزيرا  ،مياكرده تصور پوستاهيس عنوان به را او اول ةمرحل در باشد پوستاهيس
دلالت دارد كه در  يزيكه او مرد است و به هر حال مرد بر چ ميدانينم يول ،است پوستاهيس

 صورت نيا در است ژنرال او كه ميكن فرضال اگر باز بق است. حطپوست مناهيخارج بر س
 كه يمورد هر در لذا ؛است ژنرال مرد نيا و است پوستاهيس او كه مياكرده تصور باز

 يعنمسئله ي نيا و دارد دلالت مياكرده تصور پيش  از كه چه هر بر م،يباش داشته يتصور
  .)Id, 1972: 32( دلالت بودن انيپايب

  
  الفاظ به نگرش در 9لفلمزي نظر. 6
 و دال عنوان يجا به و كرد ليتكم را نشانه بارةدر او نظر سوسور از يريرپذيثأت با لمزلفي

 پلان اي مضمون سطح« و »صورت پلان اي عبارت سطح« سوسور،ة شنهادشديپ مدلول
 پلان از دال يجا به او ،ترواضح عبارت به. كردوارد  يشناسزبان مباحثبه  را »محتوا

 صورت پلان لمزلفي يشناسنشانه در. كرد استفاده محتوا پلان از مدلول يجا به و ورتص
 يةپا بر محتوا، پلان آن اساس بر و كنديم دايپ يديجد يشناسمعرفت ارزش محتوا پلان و

- گربه« يِانتزاع ةشياند »گربه« در براي مثال. شوديم نييتع آن در نهفته ةشياند اي مفهوم

 كه است نهفته يمفهوم نظام در آن صورت آنكه حال و دهديم ليتشك را لولمد جوهر »يسان
  ).49- 48: 1380رو،ي(گ دهديم قرار رهيغ و »انسان« ،»سگ« ،»اسب« مقابل درآن را 
 صورت پلان يعني ،عبار بدون محتوا پلان يعني مضمون كه كندمي اشاره نكته نيا به او
 دو آن انيم ةرابط يعن، يندارد وجود مضمون بدون زين عبارت كه گونههمان ؛ندارد وجود
 از و شوديم قائل صورت و جوهر مضمون و عبارت از كي هر يبرا او. است ملزوم و لازم

 حيتوض و شرح يبرا چندلر. كنديم زيپره ماده و صورت به نشانه ليتقل و ليتحل از راه نيا

 
9. Hjelmslev. 
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 جوهر .3 عبارت صورت .2 بارتع جوهر .1: است كرده انيبرا  مقوله چهار لمزلف،ي نظر
  .است كرده انيب )1( جدول در را مورد چهار ي اينو. مضمون صورت .4 مضمون

  
  صورت و محتوا: 1جدول 

Table1. Form and Content 
 

  صورت عبارت  جوهر عبارت  سطح عبارت  دال
  صورت مضمون  جوهر مضمون  سطح مضمون  مدلول

  
 اساس بر اما ؛جوهر نه است صورت نزبا سوسور نظر اساس بر :ديگو يم چندلر
 گوناگونكه متن را طبق ابعاد  ديآيم وجودبه شناسزبان يبرا امكان نيا لمزلفي چارچوب

 يبرا يچارچوب نيچن گفت توانيم پس ببخشد، دلالت ةقو ها آن از كيهر به وند ك ليتحل
  ).(Chandler,2002: 53 , 54 دهديم توسعه را نشانه مفهوم و است ديمف متن ليتحل

  

  الفاظ و متن به نگرش بارةدر 10بارت رولان نظر. 7
 ميبگو بهتر اي تيفعال ينوع اساساً ييگراساخت« ديگويم بارت يوقت كالر، جاناتان نظر به

 بر را ييگراساخت انيبن حقيقتدر »است يذهن يعملكردها يامجموعه از افتهينظام يارشته
 كي يها واحد يبندطبقه و هيتجز يبرا يشناسزبان در كه دهديم قرار يمختلف يهاروش
 جووجست نظام نيا در ديبا را بارت نظر ليتحل لذا؛ )41: 1388(كالر،  رونديم كار به نظام
 ايييربنايز يهانظام گيرييي سبب شكلگراساخت :سدينو يم باره نيا در بارت. دكر
 ،كندينم مشخص را محتوا هدف و آورديم چنگبه  را يادب راتيثأت وقوع امكان كه شود مي
 مربوط ييگراساخت به آنچه. پردازديم محتوا طيشرا يبررس به كه است يدانش بلكه

 بلكه ،ندارد كار نمادها ريتعب به و شونديم خلق و دهييزا كه است يايمعان شود يم
  .)Barthes, 1997: 57( كنديم فيتوص را آن ييچندمعنا
ه با هتنها در مواج يباور است كه هر متن ادب نيبر ا، 11گراستساخت بارت كه جا آن از

آورد كه يرا به وجود م يامتن است كه شبكه نيو هم ابدييامكان حضور م ،متون گريد
شود يانجام م ينظارت جاديا با ياتيعمل نيو چن سازديم ريپذخواندن و ساخت متن را امكان

 
10. , Roland Barthes.  11 يان2(  كر ). شا ان از برخي است ذ نمند محققّ ين بر توا دي شناختي زبان هاي بررسي باورند ا وان از بارات، مثل افرا يست برخوردار چنداني ت ان مسائل از افراد اين اطلاع و ن اسي¬زب طرح مطالب و شن هام از خالي ها آن سوي از شده م وزه در را بارات آراء دسته اين. نيست اب نسته صحيح شناسي زبان ح دا يرو تنها نه را او و ن گرايي پ ي ساخت ه دانندنم كر اساساٌ بلك ان من ودن شناس زب ند وي ب (هست ددي مواضع ،1388 صفوي،. داشتياز متع ا اد 37 صص جمله از مترجم، يه 40  ـ4 2( .   
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 نياها ساختار دهد. دهد و به آن صيرجسته را تشخدهد مختصات بيكه به فرد امكان م
  شت:ذگاست كه  يمطالب يايعبارت  از بارت گو

از  يااست، مجموعه گرياز متون د يرود خودش كثرتيكه به سراغ متن م ي»من« آن
 تمام تيذهن. استكه منشأشان گم شده  ييهاتر رمزگانقيبه عبارت دق اي شماريب يهارمزگان

 يِانباشتگ كي يانباشتگ نيا لكن و كند يم انباشته آن ةليوس به را متن »منِ« كه است ييزهايچ
 ييجا در يو. دهديم شكل را »من« نيا كه است ييهارمزگانة هم تشينها فقط كه است يجعل
 نيا نوشتار جوهر و تياهم«: سدينويم ـ »روباز قيقا« نام به هانوشته از يكي رامونيپ ـ گريد

  ).Barthes, 1995: 147( »ديگويم سخن دارد يكس چه گفت دنشو كه است
 هدف. بنگارد »مؤلف مرگ« نام به يامقاله تا داشت آن بر را بارت ها،ليتحل گونه نيا
 هدف دينبا متن صاحب تين و مؤلف قصد كند  اثبات كه آن است مقاله در اين بارت ياصل
 لذا ؛كند تصور مرده را مؤلف ديبا قت،يقح به دنيرس يبرا خواننده و شود واقع ريتفس ياصل
 به كه ميده انجام يكار ما نكهيا مگر ندارد يراه يواقع هدف و قتيحق به خواننده دنيرس

  .شود منجر مؤلف مرگ
 كند،مي ديتول نگارنده كه يمتن نكهيا اول كند:ذكر مي ليدل چند ادعا نيا اثبات يبرا بارت

 طيشرابراساس  و است حركت حال در فرهنگ و خيتار طول در و ستين ساكن و ستايا
 براي رد؛يبگ خود به يمختلف يمعان توانديم »يفرهنگ« و »يانسان« ،»يايجغراف« ،»يخيتار«

 نكهيا دوم. دهدينم را معنا آن الان كه بود ييمعنا يدارا شيپ قرن چند در يادب متن هر مثال
 و درآورد خود كنترل به است ساكنريغ يامر كه را زبان تواندينم متن صاحب اساس از

 كه شوديم شمرده فعال يامر و ستين ساكن زبان زيرا ؛بزند گره خود قصد به را آن يمعنا
  .(Barthes, 1995: 145) ديگويم سخن مؤلف، از مستقل
  

  الفاظ و متن به نگرش بارةدر 13يبردزل و 12مساتيو نظر. 8
ند اند، معترفاشناس معروفزبان لسوفيو ف يبمنتقد ادبه  بيكه به ترت پردازنظريهدو  نيا

متن  چه شعر باشد و چه يهر متن رايز ؛ستين شدنيانكار يمؤلف ضرورت تيكه قصد و ن
بايد در نظر  ياست؛ ول يذهن مؤلف ييدةزا نشده و حتماً جاديا تصادفيخود و بهخود ،يادب

 
12. Wombat 13. Breadsley 
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با متن  مواجههكه در نيا حيصورت گرفته است. توض ياه با متن، مغالطههكه در مواج داشت
 يو او را برا استمؤلف  ةكه محرك و منبعث كنند ي: اول قصدميرو هستبا دو قصد روبه

مؤلف را  يةآن، قصد اول ةاست كه به واسط ياست. دوم قصد ختهيمتن، برانگ جاديخلق و ا
از  گريزي ـ كه را مغالطه قصد اولدر  بنابراين شمريم.مي و فهم متن ريدر تفس يهدف اصل

كه  ي راهاييو تمام كارا گيريمدر نظر ميـ قصد دوم  ستين شدنيانكار و ضرورتاً يستآن ن
و به يست ن حيصح ياتيعمل نيو حال آنكه چن ميكنمياز آن طلب  ،در فهم متن مؤثر است

را در  جاديفقط قدرت خلق و ا هيقصد اول رايمتن؛ ز ريشباهت دارد تا به تفس شتريمغالطه ب
متن  يواقع يو درك معنا ريقدرت تفس يِاطاما از اع ؛گذارديماتن و صاحب متن م اريتاخ
  ).Ibid, (1976:137 و ناتوان است ميعق

  .شد خواهد انيب هاآن بر وارد اشكالات ها،دگاهيد ديگر نقد ذكر برافزون ادامه در
  
  اراده از دلالت بودن تابع. 9

شـود.  اي مـي شده، اين بحث تأثير دارد  بـه آن اشـاره  رائهاز آن جا كه در روند تحليلِ نظرات ا
 طلبـد؛ را مي مقاله اين از ترفراخ مجالي سؤال اين به تفصيلي جواب است؟ اراده تابع دلالت آيا

 شـده  ذكـر  طوسـي  نصـيرالدين  از آنچه به توجه با پردازيم.بدان مي اختصار صورت به ولي
شـمرده   دلالـت  اصـلاً  تصـوريه  دلالـت  و اسـت  تصـديقيه  دلالـت  در منحصـر  كه دلالت است
 وجـود  از كه باشد ايگونه به شيء« يعني دلالت زيرا است؛ اراده و قصد تابعِ دلالت شود، نمي
 و نـدارد  وجـود  تصوريه دلالت در امري چنين آنكه حال و »شود برده پي معلول وجود به آن
 بـودن  بـه  آن صـدا  از كسـي  د،درآور صـدا  بـه  را خانـه  بـاد زنـگ   اگر كه است همين دليل به

: 1392 طوسـي،  نصـيرالدين (اسـت   اراده تـابع  دلالت پس شود،نمي منتقل در پشت در شخص
  .)37: 1380 مظفر، ؛33 – 32

 

 يخارج اتيماه بودن له موضوع: مختار يةنظر. 10

 ذكر با را ادعا نيا و اندشده وضع يخارج اتيماه يبرا الفاظ كه است باور نيا بر نگارنده
 بر وارد راداتيا همان كه - آن ةدربار مطرح اشكالات به پاسخ و هينظر نيا يدرست بر ليدل

  .بخشديم سامان -بود دوم يةنظر
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  يخارج اتيماه يبرا الفاظ وضع ليدل. 10- 1
شده  وضع ،ندااتيماه آن ةستيشا كه يوجود به توجه با اتيماه يبرا الفاظ كه است روشن
 لفظ براي مثال .باشد نشده حاصل اتيماه يبرا بالفعل صورت به هنوز وجود چند هر ،است

با در نظر  و خارج در) آن وجود يعني( آن حصول ثيح از »ناطق وانيح« يازابه انسان
 به خارج هنوز در انسان چند هر ،است شده وضع ،است يخارج امر آن كه گرفتن اين نكته

 نحو به وضع، در يخارج وجود فتگ توان يم نيبنابرا باشد؛ نشده محقق بالفعل صورت
 ،»است گرم آتش« شود يم گفته يوقت .است محلوظ »مقدره يةقض در موضوع تيملحوظ«
 ؛است هيخارج امور فقط خاك و آب آتش، از منظور »است نيسنگ خاك« اي »است سرد آب«

 وجود همان  ها، آن ستهيشا وجود زيرا ؛نباشند موجود بالفعل ها آن از كدامچيه چند هر
 ،خورد يم رقم خارج در هاآن حصول ةملاحظ به زين ها آن له  موضوع پس است، يخارج
 /1 :1429 ،ياز آن باشد (اصفهان يديق اي له و  از موضوع  يجزئ يخارج وجود آن آنكه بدون
337  - 338(.  

از  آنچه نكهيا . نخستو آن را مدلل ساخت كردذكر  يوجوه مختلف توان يادعا م نيا يبرا  
اگر الفاظ را با قطع نظر  يعناست، يمطالب  نيها از قرائن متبادر است هم الفاظ هنگام تجرد آن

 و كند يمطلب به ذهن زودتر خطور م نيا در نظر بگيريم،خارج  اي ها در ذهن از وجود آن
 نكهيا دوم. گردند يم لحاظ ،هستند شان يخارج قيمصاد ةكنندتيعنوان و حكا ميچون مفاه

 ،مييبگو سخن ها آن دربارة و كنيم ريتعب ها آن از نياز داريم تا هايمانهخطاب در كه يا يمعان
 وجودات اي يذهن يها صورت نه باشند يخارج يها صورت وجه بر كه هستند يميمفاه

 وجود  م،يمفاه آن شئونات ازجمله و باشند خارج و ذهن در موجود از اعم كه يايخارج
 ،(همان باشند شده وضع يخارج وجود هماناي از به ديبا زين فاظال لذا ،هاست آن يخارج

1/34 ، 341(.  
  

  . اشكالات مطرح دربارة اين نظريه10- 2
له الفاظ دفع اولين اشكال با توجه به نخستين جواب استدلال قائلين به ذهني بودن موضوع

 به را مرغيس اي دوسر اسب اي بالدار اسب همچون يالفاظ ،واضع كه صورت نيا به شود؛مي
 كه است همان مطلب خارج عالم در دارد اعتقاد كه رديگيم كار به يذهن صور بر ليدل نيا
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 اسب مثل -  كلمات آن الفاظ هنديگو ،يمعان آن بودن ذهن مجرد نكهيا نه است كرده تصور
 ، ياناصفه ؛42 / 1 : تايب ،يوطي(سكند  اطلاق يذهن ميمفاه بر را -رهيغ و مرغيس اي بالدار
 ؛ستين اشتباه ق،يمصاد بر مرغيس اي بالدار لفظ اطلاق . افزون بر اينكه) 346 - 345 /1 :1429
با هم خلط  را مشكل دو نيا و است اشتباه هست خارج در قيمصاد آن نكهيا به حكم بلكه

  كرده است.
 شوند ـ از اساسداشت معاني حروف در اين نظريه توجيه نمياشكال دوم ـ كه بيان مي

» الدار يف ديز«مثال در عبارت باطل است؛ زيرا در حروف مصداق خارجي، وجود دارد. براي 
اگر . ستيمنتها مستقل ن ،است و در خارج هم وجود دارد يحرف ييمعنا» خانه«با  »ديز« ةرابط
خواهد  پاسخ وي ي،خارج اي است يذهن يمفهوم با خانه، ديز ةرابط ميپرسب طراح سؤالاز 

 و خانه ديكه ز گونهتر همانعبارت واضح به .است يخارج يحرف يمعنا ةداد كه رابط
  دارد.  تيخارج زين ،است يحرف ييبا خانه كه همان معنا ديز ةدارند، رابط تيخارج

 از را معنا هينظر نيا كه شد گفته و مطرح مصداق و معنا كيتفك عدم ،سوم اشكالدر 
 هر كه شد ذكر مثال دو . در اين موردزنديمتما هم از دو آن كهيحال در ؛كندينم جدا مصداق

 »اسكات التر و سر«: ديگومي كه است الفاظ باب در راسل معروف اريبس اشكال از مأخوذ دو
 مطلب نيا به راسل معروف مثال نيا .دارد اشاره نفر كي به دو هر »14وارلي«ة سندينو و

 تواندينم لفظ پس است، واحد مصداقشان اما ،دارند متعدد يمعان جمله، دو آن كه اشاره دارد
  .گردد وضع يخارج مصداق بر

 قتيحق و الفاظ باب در آنچه چون باشد، قول نيا به خدشه موجب تواندينم استدلال نيا
-انفكاك سبب متفاوت يهالحاظ و است عيشا حمل به لفظ يمعنا است عمل ملاك وضع

 معنا هامثال نيا از كدام هر در پس ؛است آن مصداق از مختلف يمعان از كدام هر ناپذيري
 ما نكهيا شتريب حيتوض. است مصداق همان يخارج امر آن كه كنديم يخارج امر از تيحكا

 و »وارلي« معروف ةجمل در مثال همان اي» يسعد« بر »گلستان ةسندينو« حمل ميپرسيم
 را مصداق بر هوممف حمل كه است عيشا حمل حمل، نيا است؟ يحمل چه »اسكات والتر سر«

 دو گلستان ةسندينو و بوستان ةسندينو مثل ايقضا گونه نيا يوقت حال. سازد يم انينما
 ةسندينو يگريد و بوستان ةسندينو يك؛ يشوديم محقق محمول دو دادند، ليتشك را هيقض

 يهالحاظ مصداق آن يعن؛ يتاست دو هم صدق ثيثيح كه دهدمي نشان مسئله نيا و گلستان
 

14 14waverly 
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 كي به مختلف يهالحاظ با شما كه است ودرست رديپذيم را يمتعدد يمعان كه دارد يفمختل
 ةسندينو كه ثيح آن از يسعد يول است، يسعد همان كه ديكنيم اشاره يخارج موجود
 ،يگريد مصداق است بوستان ةسندينو كه جهت آن از و رديپذيم مصداق كي است گلستان

  .شدند متعدد قيمصاد پس
 يهامصداق د،يمتعدد ز يهاحالت يبرا ديصورت با نيسخن آن است كه در ا نيا اشكال

 ديبا د،يز يهابه تعداد لحاظ يعنكنيم؛ يوضع  يالفاظ متعدد ،و به تبع باشيم متعدد داشته
 رسديم نظر به. دارد ابا يمطالب نيچن از عرف آنكه حال و ميباش داشته ياجداگانه وضع
 به را بحث هنوز ما آن، به پاسخ بدون و دارد مجال نيا در هميم نقش ههشباين  به پاسخ
  .ميانرسانده خود نظر مد فرجام
كند؛ ولي به فرد امروز را با فرد روز قبل متفاوت تلقي نمي عرف، چند هر گفت بتوان ديشا

بر اساس حركت جوهري ـ فرد امروز غير از فرد روز قبل است و  - ديد فلسفي و عقلي
 به قول يمدع نباشد، چه ،باشد دفاع قابل چه پاسخرا محقق ساخته است؛ اين  مصداق ديگري

 به ديبع چند هر شود، قائل ،ديآيم ادامه در كه يمطلب دو از يكي به توانديم »يمصداق يةنظر«
  .باشند داشتهدقت  يآت مطالب به دگاهيد نيا صاحبان رسديم نظر

 معنا كيتفك عدم اشكال. است مصداق متعدد يهالحاظ سبببه مصداق و معنا كيتفك عدم
 لي. تحلرداز وضع الفاظ حل ك هيامور خارج  ريتفس و ليتحل به توجه با توانيم را مصداق و

 شده يوجود آمدن وجوه و آراء مختلف و متفاوتبه سبب هيامور خارج يوضع الفاظ برا
 قشانيمصاد يبرا ميمفاه  كهآن ثياز ح ميمفاه ياست كه الفاظ برا نياست.: منظور از وضع ا

و چه  هيباشد و چه ذهن هيخارج قياند، چه شأن آن مصادوضع شده ،در خارج هستند نيعناو
 اي باشند، مانند آنچه در امور ممتنع مطرح است و يريتقد قيكه مصادنياعم از آن دو، و لو ا

لا « اي و» لا شئ«مچون ه يهم نباشند مگر به نحو اعتبار، مانند آنچه در عبارات يريكه تقدنيا
 يذهن صور با امور نيا ةبه اعتبار مقابل يبودن معان يپس خارج .مطرح است» موجود مطلق

  ).335 -  334 /1 :1429 ،ي(اصفهان شونديم خارج مفروضه ادراكات لهيوس نيبد و است
 ي. وقتميآوردـ نظرية مصداقي ـ مختار  يةنظر تيتثب در كه است همان مطلباين  حيتوض

 م،يكه آن مفاه ثياز آن ح ميمفاه يوضع الفاظ برا ،يامور خارج يمنظور از وضع الفاظ برا
 م،يمفاه رايز ؛ستا كيمعنا از مصداق قابل تفكباشد، در عالم واقع هستند،  قيمصاد نِيعناو
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باشند و چه  هيامور خارج قيچه آن مصاد هستند، يتدر واقع قشانيمصاد يبرا نيعناو
 ديبگو توانديم بودنيمصداققول  يو مدع گريز آن دو و چه دو مورد دو چه اعم ا يذهن

 همان يول ؛است يخارج و يذهن امور از اعم هم واقع و است واقع همان مصداق از منظور
  .باشند كرده اراده را يمطلب نيچن قول نيا صاحبان رسديم نظر به ديبع شد گفته كه گونه

 رفتهيپذ را اشكال ينوع به كند،يم حل متعدد يهاظلحا با را كيتفك عدم كه نخست جواب
  .باشد مناسب تواندينمو  است
-شده وضع يخارج اتيماه يبرا الفاظ كه شوديم معلوم اين مباحث مجموع به توجه با

 قبول وجه به تواندينم يمعان بودنيرفتار اي بودنيريتصو نيهمچن ؛يذهن ميمفاه نه اند
  .باشد كينزد
  

  هادگاهيد يگرد نقد.  11
: 1387(دپاول،  هستند زبان دستور باب در عام ييهاهينظر سيتأس در پي شناسانزبان
است كه با  يدگاهي، ديشناسمناسب در علم زبان دگاهيبدان معناست كه د  سخن نيا .)181

گفت  ديمطلب با ني). با توجه به ا138: 1391 نر،يشناس در تضاد نباشد (لازبان ريعرف عام غ
 به يتوجهبي علاوه بر رايز باشد؛ يشناسزبان در يمناسب  دگاهيد توانديسوسور نم دگاهيد

بخش ابتدا  نيدر تضاد قرار دارد. در ا يماتن، با اصول مسلم دانشمندان علوم ادب گاهيجا
 نقائلا تفاوت سپس ،شوديعنوان م ،مؤلف وارد است تين منكرانبر  يكه به صورت كل ينقد
  گردد.بيان مي الفاظ له موضوع بودنيذهندربارة  اتيادب اندانشمند با

 »يقصد ةمغالط« و »مؤلف مرگ« ةمقال صاحبان به هم و »سوسور« به هم كه ينقدالف) 
 در همگان چرا كه است نيا پرسش. ابدييم سامان مؤلف قصد گاهيجا به توجه با است وارد
 قرار خود كارِ مرجع را متن صاحب وبرمكتيغ و مكتوب اسناد ةهم متن، ليتحل و يبررس

 يبررس مورد ماتن يسو از شدهخلق آثار ةهم با ههمواج در را نظر مورد متن آن و دهندمي
داشته  يگريد هيتوج توانديم مؤلف، منظور و قصد به دنيرس يبرا جز كار نيا ايآ ؟كنندمي

با آن مواجه   كه يمتن در هم او آثار گريد يبررس ست،ين مهم مؤلف تين و قصدباشد؟ اگر 
  نخواهد داشت. ييمعنا ،ميهست
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 ريتفس آن مؤلف تين خلاف يمتن اگر كه استبدين شرح  ادعا اين صحت بر گريد شاهد
 قصد اثر خلق از مؤلف آنچه به توجه بدون اسناد امتزاج و مقارنه در مفسر و خواننده و شود
 عبارات از من منظور مثلاً كه شوديم واقع ماتن اعتراض مورد د،ينما يبرداشت است، كرده

 عقل كه ـ بجا و حيصح اعتراضِ نيا. ايدكرده برداشت شما كهاست  نبوده يزيچ آن القاشده،
 يادعا خلاف كه دهديم نشان و است مؤلف قصد اعتبار بر دال ـ كندينم ينف را آن زين

  .است زنده مؤلف ،بارت رولان
 ايدسته خواسته  نياست كه ا نيفاء قصد ماتن ابه انت نيبر قائل گريدة ملاحظ) ب

امر با ابهامات  نيقائل باشند و حال آنكه ا »اراده از دلالت بودن تابع عدم«به  ديناخواسته با
) 28: 1420 همان، ؛ 37 -  36: 1392(مظفر،  اصول و منطق علم در و روستروبه يايجد

  .است هاراد تابع ،يمعان بر الفاظ دلالت كه است شده ثابت
 ريناپذ ييو جدا دهيچسبهماست كه اگر دال و مدلول به نياز سوسور ا گري) پرسش دپ
مدلول  نيو چند كساني يمدلول يدال زبان نيزبان چند كي درون يچگونه است كه حت ند،باش
مسطح و  ديرا فقط با يكاغذ سوسور اياست كه آ نيا گريمشابه دارند؟ پرسش د يدال ي،زبان

از  كي و در هر ميداشته باش چيشكل و مارپيو حلزون دهيشت؟ اگر كاغذ خمپندا يدوبعد
 يكنند؟ در مثاليم يرويباز هم دال و مدلول از هم پ ايفتد؟ آايم يچه اتفاق ميبزن يها برش آن

داشته باشند  يو خام يمانند پختگ ييهاتوانند مدلوليم »جوان«و  »ريپ«مانند  ييهاساده واژه
اگر با حال و قدرتمند دارند.  فيمثل ضع ييمدلول ها گريد يژه در بافتدو وا نيو هم
توان يباز هم م ايآ ست؟يچ فيتكل ميتر مواجه شوجوان يو كم رتريپ يمثل كم ييها واژه
كه ار  ييگرالذا ساخت م،يدار ياو درجه يفيط ةجا رابطنيبه زبان زد؟ در ا ميمستق يبرش
 39: 1388 ،يري(شع ستينشانه ن يازهاين ةهم يگوپاسخ است، ت گرفتهئسوسور نش اتينظر
 هاآن از پذيرفتني يهيتوج تواندينم سوسور دگاهيد كه است يموارد هامثال ليقب ني). ا38 - 

  .دهد ارائه
 است؛ يمعان بر الفاظ دلالت تيماه از لفظ خروج يچگونگ كردنن مشخص گريدمسئلة  )ت

 ازمندين و روستروبه ابهام با الفاظ خروج ينگچگو استعمالات، يبرخ در سخن گريد به
 همان ،نم كار كه آن اريمع م،يكنيم بازگو خود يبرا را الفبا يوقت مثال براي. است حيتوض
-اشاره قيطر از را آن »ميگويم خود به را زيچ فلان« يوقت ايآ  ست؟يچ است، يگريد كار
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من از  يكه صورت ذهن ستيممكن ن ايآ ام؟آموخته مغز اي حنجره در ينديفرا به يكس كردن
مرتبط باشد؟  يمتفاوت كيولوژيزيف ندياز آن صدا، به فرا يگريد يو صورت ذهن آ يصدا

ها از نفس مطالب سوسور در آنپاسخ است كه  يالاتؤموارد س ني). ا214: 1387ن،يتكنشتايو(
  .ديآيباب الفاظ، به دست نم

 مطلب نيا از كاشف ينوع به ،يمنف يمعان هب الفاظ فهماندن و مثبت يمعان نداشتن) ج
 نيا نفس آنكه حال و رديگيم شكل گريد يهاواژه از يامجموعه در واژه هر يمعنا كه است
 او نيقر لفظ با مواجهه در يلفظ هر يمعنا اگر رايز است؛ كلام در اجمال و ابهام موجب مطلب

 و يابيدست لذا د،يايب دست به گريد ياواژه با زين نيقر لفظ يمعنا ديبا د،يآ دستبه كلام در
 ابدييم ادامه ابد تا و شوديم روروبه اجمال و ابهام با واژه، هر يمعنا دنيفهم

)Deleuze,1990: 153.(  
 از يكي كه -دگاهيد نيا كه است نيا است، وارد رسيپ دگاهيد بر ي كهنقض اما) چ

 رينظ ـ ياله و مقدس متون در فقط - تاس دلات بودن تينهايب و سيوسيسم آن يامدهايپ
  .شودينم دهيد دهيپد نيا متون از ياريبس در و دارد انيجر ـ قرآن
 نيا رايز ؛عاجز است ،ندارند يخارج ايازبهكه ما يالفاظ هينظر از توج نيا نكهيا گريد
آن صادق باشد. به عبارت  بارةدر يسوم ءيندارند تا ش يوجود خارج اصلاً اتيماه گونه

 او نظر ليتحل دركه  ياهمان بشكه اي و ييهمچون چراغ راهنما يياياش بارةتر تا درواضح
 اگر اما ؛آوردينم وجود به يمشكل ابژه همان اي سوم ءيش ميكنيم صحبت كرديم، ذكر
 بخواهم من ديض كنرف ساز باشد. مثلاًتواند] مشكلي[م ميكن صحبت زبان يهانشانهبارة در
 در را سوم عنصر نقش بتوان كه هست يسوم ءيش ايآ. ميبگو سخن] تمرس[اسب  رخش از
 شاهنامه جهان در را رخش ما. ندارد وجود خارج جهان در رخش يعنيكند؟ فايا رسيپ گاهيد
  ).358 -  357(الف): 1391،ي(صفو مييآشنا آن با و ميشناسيم

 ييهادهيپد ةهم شياآزم با است صدد در ،داده ارائه كه ياهينظر در رسيپ كه جا آن از
را آشكار  ميمفاه يمعان يسازد و به نوع انيها ارتباط را نمادر رفتار انسان شدني،شيآزما
 نظرمطلب از  نيارائه دهد كه هم هاشيها و آزمااز روش انيپايب يفهرست ديبا ناگزير ،كند

 يروش نياست كه در همه جا چن نيروست و آن اهروب يجد يهايبا دشوار يشناسروش
  . ستين انيقابل جر
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 ستين معنا بدان نيا يول ست،ين مناسب الفاظ له موضوع صيتشخ يبرا يو نظر نيبنابرا
  15.ميينما قلمداد دهيفا بدون را مخالف دگاهيد يكل به كه

  
  يريگجهينت. 12
 موارد شدن آشكار و الفاظ له موضوع بودنيذهن ،نبودن حيصح بر علاوه  گذشت آنچه از

 يامور و باشد ماتن تين كشف ديبا خواننده ياصل هدف .ديآيم دستبه  اتيادب در نآ نقض
 سكون عدم« سوسور، از »يزباندرون يِجووجست از الفاظ يمعنا به دنيرس لزوم« رينظ

 ساكن ريغ امر نبودن كنترل تحت و فرهنگ و خيتار طول در سندهينو يسو از دشدهيتول متن
 وجود متن ريتفس در كه يقصد و ماتن قصد شدن جابهجا« ايو بارت از »مؤلف دست در

 و تين از عبور قدرت ،يبردزل و مساتيو از »يقصد ةمغالط« عنوان با يامقاله در، »دارد
 در نگارنده كه يقصد از عبور به تواندينم موارد گونه نيا و ندارند را متن صاحب قصد
مكتوب رياسناد مكتوب و غ ةهم متن ليتحل و يبررس در رايز ؛منجر شود ،بود آن صدد

 صدد در خواننده كه است نيا بر دال مطلب نيهم نفس و رديگيم قرار كار مرجع متنصاحب 
 ليتحل هاآن آراء به توجه بدون نظر، نيا منكران مكتوبات اگر و است متن صاحب تين كشف
 منظور به اتينظر نآ رفتنينپذ ،نيوجود ا با يول؛ شمرد نخواهند حيصح را عمل نيا شود،
 شاهد متن در مذكور يِفقه استنباط به اشاره و ستين متن با برخورد در هاآن ييكارا عدم

  .ادعاست نيا
  

  ها نوشتيپ. 13
1. Foucault 

شده  يرخام و پخته تعب يةبه نظر شناسيكه در مباحث زبان تفسير داردمعنا دو  يمصداق يةنظر .2
- يدوم صرف نظر م يرمحل بحث مربوط است از ذكر تفس اول به يراست و از آن جا كه فقط تفس

 شود.

3. Saussure 
4. Pierce 
5. sign. 
6. interpretant. 
7. object. 

 
15 به 3(  در اين زمينه  ظرياتي كه  يگر ن يِ د اي نفي كلّ به معن يم،  تن شد ما يت  صد و ن ين كه مدعيِ ق ذكر است ا لازم به  ين قسمت  ان ا دگاه ). در پاي ظهور رسيده است ـ نظير دي نصهي  و«م دگر«يا » 15اك ي» 15هاي يان مفسـ ن داد و ستد م در  متن  اي  معن ند  تقد متن داشته و مع كساني كه توجه خاصي به  ه  يدگا تن، هم د در فهم م يم  د تق تر مع ضح  وا ارت  نظير ست، به عب يرد  لفّ شكل مي گ ظير » اكو«ر و مؤ يت اصالت قائلند ن در شكل گيري فهم متن براي مفسر در حد عل كه  افرادي  يدگاه  ايدگر«و هم د ي»ه متو، م ا  افت. او ب اسي دستي ان شن احث زب وفيقاتي در مب ير از بارات و پيرس به ت أث كه اكو با ت اشد. توضيخ اين  ات سودمند ب اري از جه در بسي متن اند  وم  نيفه تن  خواند وشتنيو م داء شده بود آشنا شد و در كتاب  ن ننده«كه از سوي بارات اب مت» نقش خوا ثل  متن بسته ـ م ان يك  كه مي وت هايي  تقد گرديد كه تفا مع لب  به اين مط نمود و  ين  وجود دارد را تبي دبي ـ  متون ا ثل  تن باز ـ م  ـويك م امند  ات و پي ناقل اطلاع ار مي »متن«ون رياضي كه صرفا  لت، ك لف دلا مخت در سطوح  وني است و  كدهاي گوناگ داراي  لف است كه  مخت ام هاي  پي (، شبكه اي از  د  برسن يت  ايد به فعل كه ب Voll,20كند  00: 16 6 وسيله يت رسيدن، به  فعل ين به  ي» متن«ي خود ) و ا ود رخ م ين خ يعني ا (» متن«دهد،  دهد  قرار مي  مرجع  تن متن  يت ياف فعل به به عنوان شرط  است كه مشاركت و همراهي خواننده را   Caesar,19 99" 121 دارد و هم وجود  ظر برخي  تفسيري كه در ن نه  ان يگا صريح مي كند مي ننده كهه) وي به صراحت ت يت خوا دشوار است ـ و ميان ن ار  بسي دارد و درك آن  وجود ن براي آن  ته راهي  ند ـ كه الب ت مؤلفّ مي كن ود را صرف كشف ني به  ي همت خ محوري«از آن  ي» مفسر  ير م يز وجود دارد كه آن تعب متن«شود راه سومي ن يت  (» ن است  Deely , 20 01: 254 » تن » اكو).  نيت م كهراه رسيدن به  ايي  مانه ي  را حدس و گ ئه م تن ارا لگو راجع به معناي م دهي ا ن قائل به كند مي خوان يرس  تبع پ فرضيداند و به  يش  ي قياس پ دست م به  يش گفته  لب پ د. از مط همي شو مقال در  يست و  صحيح هم ن پيش فرضي ـ كه  اس  تا، آيد همين قي هركش، بي  (م ات رسيده است  پژهشي به اثب 13اي  3  
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8. abduction 
9. Hjelmslev. 
10. Roland Barthes. 

 بارت، مثل يافراد يشناختزبان يهايبررس باورند نيا بر مندتوان محققان از يبرخ است گفتني .11
 هاآن يسو از شدهمطرح مطالب و شناسيزبان مسائل از افراد نيا اطلاع و ندارد يچندان توان
 تنهانه را او و ندانسته حيصح شناسيزبان ةحوز در را بارت آراء دسته نيا. ستين ابهام از يخال

، 1388 ،يصفونك: ( هستند يبودن وشناسبلكه اساساٌ منكر زبان ،دانندينم ييگراساخت رويپ
  .)402 ـ 374 صص ازجمله مترجم، يهاادداشتي از يمتعدد مواضع

 
12. Wombat 
13. Breadsley 
14. waverly 

 به نهيزم نيا در كه ياتينظر گريد يِكل ينف يمعنا به م،يشد ماتن تين و قصد يِمدع نكهيا است گفتني .15
 دراست  معتقدنگارنده  ترواضح عبارت به ست،يـ ن  دگريها اي  اكو دگاهيد رينظ ـ است دهيرس ظهور
 و داد در متن يمعنا معتقدند رند (كساني كهدا متن به يخاص توجه كه يكسان دگاهيد مه متن، فهم
 متن فهم يريگشكل در كه يافراد دگاهيد هم و) »اكو« رينظ  رديگيم شكل مؤلف و مفسر انيم ستد
. از جهات سودمند باشد ياريتواند در بسيم ،»دگريها« رينظ ،نداقائل اصالت تيعل حد در مفسر يبرا

. او با مفهوم متن افتي دست شناسيدر مباحث زبان يقاتيبه توف رسياز بارت و پ رياكو با تأث
- تفاوت نقش خوانندهشده بود آشنا شد و در كتاب  عبارت ابدا يكه از سو يو متن نوشتن يخواندن

متن باز ـ  كي ـ و ندااميناقل اطلاعات و پ كه صرفاً ياضيمتن بسته ـ مثل متون ر كي انيكه م يي راها
 يهاامياز پ ياشبكه» متن«كه  شدمطلب معتقد  نيو به اكرد  نييتب، ـ وجود دارد يمثل متون ادب

 تيبه فعل ديكند كه بايو در سطوح مختلف دلالت، كار م ددار يگوناگون يمختلف است كه كدها
 متن يعني ؛دهديرخ م» متن«خود  ةليوس به دن،يرس تيفعل به ني) و اVoll, 2000: 166برسند (
 دهديم قرار مرجع متن افتني تيفعل شرط عنوانبه به را خواننده يهمراه و مشاركت

)Caesar,1999: 121(. وجود يبرخ نظر در كه يريتفس گانهي انيم كند يم حيبه صراحت تصر يو 
 و ندارد وجود آن يبرا يراه البته كه ـ كننديم مؤلف تيخود را صرف كشف ن تلاش ةهم و دارد
راه  ،شوديم ريتعب »يمحور مفسر« به آن از كه خواننده تين انيم و ـ است دشوار اريبس آن درك
 را متن تين به دني). اكو راه رسDeely, 2001: 254( است »متن تين« آن كه دارد وجود زين يسوم
 اسيبه ق رسيتبع پداند و به يم ،كنديمتن ارائه م يالگو راجع به معنا ةخوانند   كه ييهاگمان و حدس

به اثبات  يهشوپژ يامقاله در -  ستين هم حيصح كه ـ يفرض شيپ اسيقشود. يقائل م يفرضشيپ
 ).133 :تايب(مهركش،  است دهيرس
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   منابع. 14
 .ديمج قرآن •

 .تيالبآل انتشارات: روتيب. هيالدرا هينها). 2008( نيمحمدحس ،ياصفهان •

 .ي: موسسة النشر الاسلامروتيب .نيسترشدالمةيهدا). 1429(ي تقمحمد  ،ياصفهان •

. تهران: رانمنشيو احمد ا يلياحمد رضا جل ةترجم .زبان ةفلسف).  1381( اميليو آلستون، •
 .يانتشارات سهرورد

 ةموسس: قم). يعراق ايض آغا درس راتي(تقر الافكارهينها ).1422(ي محمدتق ،يبروجرد •
  .ياسلام النشر

. يشاكر نيام محمد ةترجم. سرگشتگان يبرا يياهنمارسوسور،  ).1395( پل ساك،يبو •
  .فكر كي نشر: تهران

  :قم ي.رضا صادقة ترجم. يسنت ييگرا مبنا به بازگشت ).1387(آر كليما دپاول، •

  .ياسلام فرهنگ و علوم پژوهشگاه انتشارات
). قم: يسبحان يدرس آقا راتي(تقر العقول ارشاد). 1387( نيمحمدحس ،يعامل حاج •

 .الصادقمامالا ةموسس

  .تهران: انتشارات ناصرخسرو .يالواف النحو). 1383عباس ( حسن، •
).  و... دايدر ،ياز فكو، گتار ييها(نوشته هانشانه يسرگشتگ). 1389( يمان ،يقيحق •

 تهران: نشر مركز.

 المكتبةتهران:  .هيائيالض الفوائد). 1376( محمدبناحمدبنعبدالرحمن )،ي(ملاجاميدشت •
 .هيالاسلام ةيالعلم

و نشر آثار  ميتنظ ةموسس  :قمالاصول.  يف  راتيتحر). 1427(ي مصطف ديس ،ينيخم •
 .ينيامام خم

 ةموسس: تهران. هيالكاف يعل يالرض شرح). 1384( حسنمحمدبن ،ياسترآباد يرض •
  .النشر و للطباعه الصادق

زبان .»لسفهف پرتو در رسيپ يشناسنشانه). «1390(ي ن غفاريحس و زلينوواگ فر،يرضو •
  .39- 5 صص. 2 ش .39 ةدور .تهران .يشناس
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: قم. 2 ش .9 س .يفلسف معرفت ».معنا يشناسيهست«. )1390( ابوالفضل ،يساجد •
 .ينيخم امام يپژوهش -يآموزش ةسسؤم

 :. تهرانيكورش صفو ةترجم. يعموم شناسيزبان ةدور). 1382( دو نانيفرد سوسور، •

 .هرمس انتشارات

 نيحس ةترجم .يشناسنشانه بر يدرآمد ها،نشانه). 1391( برتآل تامس اك،يبيس •
 ي.علم انتشارات: تهران .نوبخت

 .انيلعياسما ةسسؤم  قم .هيالبهجه المرض ). 1379( نيالدجلال ،يوطيس •

 اءالكتبيالاح دار: روتيب. انواعها و اللغه علوم يف المزهر . )تاي(ب ------------- •
 .هيالعرب

 يمعناشناس يشناسنشانه تا گراساخت يشناسنشانه از«. )1388( محمدرضا ،يريشع •
 .55 ـ 31 صص . 8 ش .2س  .يادب نقد . »يگفتمان

: تهران(الف). يفارس  در مطالعه ادب شناسيبا زبان ييآشنا. )1391( كورش ،يصفو •
 .يعلم انتشارات

ج  .دفتر دوم پراكنده. يها نوشته ».سوسور دو نانيفرد« ).1391( ----------  •
 .يتهران: انتشارات علم .)يو مطالعات ادب يشناسنشانه(دوم

 شناسي.زبان يتهران: مبانشناسي.  زبان يمبان). 1388( محمد ،ينيحس إيض •

 .نآ دادبرون و نديبرا يكلام يمبان ن،يد فهم). 1390( رمضان ،ييروزجايتبار فيعل •
  .ياسلام ةشياند و فرهنگ پژوهشگاه انتشارات: تهران

 امام انتشارات: نجف). ييخو يآقا درس راتي(تقر محاضراتتا). ياسحاق (بمحمد اض،يف •
 .صدر يموس

 .ياسلامة شياند و فرهنگ انتشارات: تهران. نص يولوژيب). 1389( رضايعل ا،ينيقائم •

 شركت: تهران. يخرمشاه نيالدهاءب ةترجم. فلسفه خيتار ).1386( كيفردر كاپلستون، •
  .يگفرهن و يعلم انتشارات

 ينويم تهران، .اول چ. يصفو كورش ةترجم. گراساخت يقايبوط). 1388( جاناتان كالر، •
 .خرد
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 دگاهياز د يدلالت الفاظ بر معان«).  1392( فريزداني صالحه و محمدصادق كاملان، •
 .149- 125صص  .95ش  .45س   .فقه و اصول ،».شناسانو زبان انياصول

 نشر: تهران ي.كرم ابوذر و يرنجبر فخر قادر ةرجم. تسميمدرن پست. )1389(وارد  گلن، •
 .يماه

 انتشارات آگاه. ةتهران: مؤسس ي.محمد نبو ةترجم .يشناسنشانه). 1380( ريپ رو،يگ •

  .عصريول يةعلم ةمدرس  :قم .اصول علم ةفلسف. )1393( صادق ،يجانيلار •

 :هران. تيكورش صفو ةترجم .زبان يمعناشناس بر يدرآمد. )1391( جان نز،يلا •

 .ياعلم انتشارات

ة حوز تيريقم: مركز مد .آن بر مترتب ثمرات و وضع قتيحق). 1392احسان ( مهركش، •
  قم. يةعلم

 اسم و يمصدر يمعنا بر مترتب ياصول ـ يفقه راتيتأث . -----------------  •
 حقوق دانشگاه تهران. يفقه و مبان ةاز مجل يينها يةدييتا يدارا .وضو يمصدر

 .كتاب بوستان ةسسؤم :قم .الفقه صولا). 1392( امحمدرض مظفر، •

 .ريدارالغد انتشارات: قم. المنطق). 1420( ------------  •

قم: انتشارات  .نايسابن هاتيتنب و اشارات شرح). 1392محمد ( ،يطوس نيالدرينص •
 .ينيمطبوعات د

 شرن: تهران. يفاطم دونيفر ةترج. يفلسف يهاپژوهش ).1387( كيلودو ن،يتكنشتايو •
 .مركز

 نشر: تهران .هيفق لعياسما ةترجم. نيتكنشتايسوسور و و زبان،  ).1381(ي رو س،يهر •
 .مركز
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